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GR IEKE NL A N D. 


D. volgende berigten, omtrent de krijzsverriglingen ia West.Grieken- 
land, zijn getrokken uit Grieksche dagbladen : 

Bij een rapport van den 6. April 1825, heeft de generaal /sko aan 
de regerings-commissie kennis gegeven van den aantogt der Turken, 
die , terwijl een Grieksche post te Macrynoros gewlagt was, doorgingen. 
Eenige voorposten van deu generaal /sko hadden schermutselingen met 
den vijand en deden er sommigen sneuvelen. In het dorp Xerakia geko- 
men, planderden de Turken hetzelve; terwijl de inwoners, gelijk mede 
‘die van vele andere dorpen, zich ginde en herwaarts verstrooiden, Den 
‘6. April was de vijand tot aan den molen vaa Karachisto. gekomen, 
“waar de Grieken met hem ia gevecht kwamen, weder veroverden het- 
geen hij den Christenen ontnomen had ea hem op de vlagt dreven. 

Missolunghi, den 15. April. Bij deu plotselijken inval der vijanden 
‘in West-Griekenland, waren de meeste iawoners van Valtos en Xeromèro 
met huune huisgezinaen en have naar huane gewone schuilplaats, Ca- 
Jamo, gevlugt. De Engelsche gouverneur vaa het eiland, de heer Kram- 
mer, vam hen niet alleen op; maar waakte ook over de orde bij ’t lan 
der, om alle misbruiken tegen te gaan, ô 
__Missolunghi, den 16. April. De plaatselijke regering heeft aan de 
verschillende veldaversten, die zich bij Guria verschausen (als Zsonga 
enz, ) eene commissie, bestaande uit den generaal Sturnari en de heeren 
A, Kotsika en Drossini, afgezonden, ten einde hen over te halen, om 
naar hugneu post terug te keeren, en ten minste, zoo magelijk , bij Li- 
govitzi poat te vatten en den generaal /sko bijtestaan. Zij zijn daartoe 
bereid, als Ligovitzi nog niet door den vijand bezet is. 
. Missolunghi, den 23, April. Ingevolge de bovengemelde comimise 
sie, bad 7songa eene voorhoede naar Ligovitzi gezonden, en was zelf 
met Macry over den Achelous teruggegaan, doch kon slechts tot Lessini 
komen, eu moest weder over deu Achelous terug, De vijand legerde 
zich bu aan deu Áchelaus van Podolovitza tot Paläscatuna (Oud-Catu- 
na), Er bebben aanboudend gevechten plaats gelad, em twee voor- 





: ken 


name vijandelijke aanvoerders zijn gesneuveld; dan bij de overmagt des 


Vijands aan manschappen en aan materialen (ook tot het overtrekken 
der rivieren) moesten de onzen naar Anatolico en Missolunghi te- 
Furtrekken. 2 

Te Missolunghi ia bevelhebber der gewapende vreemdelingen en in- 
landers, de geueraal N. Sturnari, met den generaal Liakata en an- 
‚deren; te Auatolico de kommandanten Noti Botzuri, G. Suka, P, 
Joti, F. Bobori, K. Ikomomu , Spijridon Milin, zoo wel voor de vege 
‘ting buiten de stad, als voor de stad zelf, en de positie van Poro, 
waardoor Anatolico met Missolunghi gemeenschap heeft. Ook zullen 
werscheidene barken elke vijandelijke beweging te water hinderen. 
Buitendien is de heer G. Lelis met de igwendige orde der stad belast, 
Beide steden zijn gu in allen deele wel bevestigd, en derhalve buiten 
gevaar. DENN 

Misselunghi, den 23. April. Heden voormiddag zijn eindelijk de 
Vijanden voor Ágatolico verschenen, in de tuinen, waar zij nog steeds 
zich verzamelen. Zoodra de onzen hen zagen, deden zij terstoad drie 
kanonschoten volgens afspraak, en meldden ons dus dadelijk hunne 
aankomst, 


Missolunghi, den 26. April. Gisteren lieten zich de vijanden ander- 
maal buiten de olijf-tuinen van Auatolico zien, dach keerden denzelfden 
dag naar Guria terug, waar zij hunne tenten hebben, half aan deze, 
half aan gene zijde van den Achelous. Eergisteren trokken zij, rui- 
terij en voetvolk, op een grooten afstand brij Anatolico voorbij, uaar 
dea pas van Zijgos, en drongen tot Apocuro; waar zij thans zich he- 
vinden, ep werwaarts zij marscheren willen, is oubekend. Anatolico 


is welversterkt; dat zagen de vijanden en waagden zich niet in de na 


bijbeid, maar marscheerden ver van daar weg, 


Missolunghi den 27. April, Heden morgen vroeg, ten drie ure (na 
zonnep-opgang) kwamen de vijanden, in kleine benden, naar onze 
olijf-tuipen , en verzamelden zich aanhoudend, Eenige onzer helden 
gingen hen te gemoet, om hen met geweerschoten te ontvangen ‚ tot 
nabij de tuinen; van de onzen werd slechts een man gekwetst; terwijl 
Van den vijand een vaandeldrager sneuvelde en eenigen werden gekwetst, 

— Ítaliaansciie dagbladen behelzen het volgende berigt: 

Zante, den 4. Mei. Gisteren is een Genueesch schip, vaa Calamata 
komende, hier binnen geloopen. De kapitein heeft eene geregtelijke 


verklaring afgelegd, dat hij, op zijnen togt Modon aandoende, aldaar 


twintig, zoo Turksche als Europische, transportschepen, ouder geleide 
van een fregat, een korvet en eene brik, heeft aangetroffen. Op deze 
schepen was uit Candia overgebragt het overschot der Egijptische troe- 
Pen, die zich, dadelijk na bunne optscheping, naar Navarino begaven 
en van den mond der haven meester maakten, hetgeen aan beide par- 
tien veel volks gekost heeft. Op den 11, deg avonds, omstreeks 8 ure, 

wamen. 8 Grieksche schepen met eenige branders voor Modon. De 
Grieken staken buune branders aan en rigtteu dezelve op de Turksche 
Vloot. Dit alles viel voor onder de oogen van den Genueeschen kapie 
teln , die ;-bij-het vaderen van den--nacht „onder zeil ging en zijze rris 
voortzette. Den volgenden nacht ontdekte bij, in de verte, op de haog- 
te vaa Navarino, eeu groot var, eu hoorde eenen zoo hevigèn slag, 
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‚ dat zijn schip een schok, als die van eene aardbeving, onderging. De 


kapitein meent, dat de Grieksche afdeeling naar Navarino is gezeild en 
dat zij, door middel harer branders, een gedeelte der Turksche vloot 
heeft doen in de lucht springen. 

Een Engeisch fregat, hier uit Missolanghi aangekomen, verhaalt, 
‚dat de Grieken, op den 11., een uitval uit Missolunghi en Anatolico tee 
ken de Turken, dre destijds om die plaatsen gelegerd waren, gedaan 
hebben en dat laatstzemelden naar Aspropatamas zija terug getrokken. ” 

Een barkiers-huis te Parijs heeft voorts den 17, eenen brief uit Triest, 
van den 7. Junij, ontvangen. Dezelve behelst het volgende: »Ik heb het 
„gegoegen a te berigtea, dat wij bier uit Corfa de stellige tijding heb- 
ben , dat, in den tracht van cen 48. op den 19. Mei, de Grieksche zeen 
magt, door Miauli aangevoerd, die der Egiĳptenaren‘in de haven van 
Navarino vernield heeft, eu dat daarop de landmagt de Egijptenaren , 
die de vesting belegerden , heeft vernield; de Grieken hebben derhalve 
de belegering doen opbellen, doordien zij eene volkomene en beslissende 
overwinning hebben behaald” 


FRANKFORT , den 20, Junij. 


Verscheidene Frausche officieren, in de gevechten tusschen de Fzijp- 
tische troepen en de Grieken gevangen gemaakt, hebben hunne vrütieid 
verlangd, en de bescherming van de consuls hunner natie ingeroepen. 
Zij beweren, onder stilzwijzende goedkeuring der Fransche regering, in 
dieast wan den pacha van Egiĳpte te zijn getreden, hetwelk zij daardoor 
zoeken te bewijzen, dat mea hua uiet alleen de halve sold bij voortdu- 
ring uitbetaalt, maar hen ook niet van de lijsten der regemmenten geschrapt 
beeft, Het waren de Fransche generaals Zivron en Boĳer, die zich 
met de werving voor den pacha hadden belast. Men scheen het in 
Frankrijk te begunstigen, zalke personen naar Egijpte te zenden, ora 
steeds gemeenschap met dit land te onderhouden en tevens daardoor 
met de Engelschen het evenwigt te houden, die zich door den aankoop 
van de fijnste soort van Egijptische boomwol ouontbeerlijk gemaakt 
hebben, en groole sommen in de schatkist van Mehsmed Ali laten 


vloeijen. En 
WEENEN, den 12. Junij. 

Z. Keizerl, Koninkl. Maj. beeft aau Z. M. den Koning van Frankrijk 
het grootkruis der koninklijke Hongaarsche orde van St Stephan ge- 
schonken en de ordeteekens aan Hoogstdeszelfs ambassadeur bij Z. Ale 
lerchristel. Maj., ter uitreiking , overgezonden, 
Gelijktijdig heeft Hoogstdezelve het grootkrais dier orde aan den graaf 
de Villéle president van den koninklijken raad der Fransche ministers, 
aan den baron de Damas, minister van buitenlandsche zaken , en aan 
den hertog JMuthieu de Montmorency, staatsminister van den koning 
van Frankrijk, overgezonden. 


NAPELS, den 28, Mei, 

Men beweert, dat de koning aan Z. M, den keizer van Oustenrijk 
heeft voorgesteld, dat het hem moeijelijk gelukken zal, voor Mei 1826, 
wanneer de militaire conventie‘ met Oostenrijk afloopt, eeù voldoeid 
korps Zwitsers bijeen te brengeu, vermits de wervingen in de meeste 
kantons, ondanks de harde voorwaarden, waaraan zich Napels onder- 

worpen heeft, weinig vordering beloven; dat de koning den keizer der. 
halve verzoekt, de Oostenrijksche hulp-armee nog lauger in het Rik 
der Beide-Sictlien te laten; maar daarentegen wenscht, de kosten dier 
armee verminderd te zien, Men zou dien volgens overeengekomen zijn 
de Oosteurijksche troepen te dien einde weder op den voet te brengen, 
waarop zij van 18151817, na Murats verdrijving, stonden, waarbij 
een derde. der- tegenwoordige aitgaven ‘zou kunnen bespaard worden, 
Srdert 1820 namelijk was te Laijbach bepaald geworden, dat de Ous- 
tenrijkers te Napels even zoo betaald en verpleegd zouden worden, als 
de geallieerde armée ia de jaren 1815 en 1817 in Frankrijk, waar 
men voor duizend manu een millioen franken berekende. — In de kapie 
tufatie , welke men met Zwitserland heeft gesloten, had meu ook aau 
de bataljons uit de protestantsche kantons de vrije uitoefening váa had 
nen godsdienst in hunue garnisoëns-plaatsen verzekerd, en de biechte 
vader van den overleden koning was opzettelijk naar Rome gezonden 
geworden, om de zwarigheden tegen dit artikel te vereffenen. 


NIEUW-ORLEANS, den 15. April. 


De commissie, belast met de schikkingen tot ontvang van den gene- 
‘raal Zafuyette, in Louisania, had de stoomboot, Zhe Natchez, met 
eene staats-deputatie naar Mobile gezonden. Zhe Natchez liep den g, 
‘April de Miesissipi binnen; de generaal Zufuyette zetle des namiddags 

voet aan land, Een detachement ruiterij, bestemd tot zijn eskorte, he. 

„nevens een schitterende staf, wachtten hem bij zijne ontscheping af, Op 
het oogeub!ik toeu hij, onder het gebnlder van het geschut, voet aan 
land zette, werd hij door twaalf cercmoniemeesters en door de leden 
van de commissie ouivangen. De gouverneur vaa Louisania verwel- 
komde den geseraal Lufayette, bij eene aanspraak, waarin men de vol. 
gende zinsgede heeft opgemerkt: 

» Generaal! Louìsan:a zal u een heerlijk tooneel aanbieden, zoo als 
gij het in geen ander land hebt kunnen aantreffen. Gj zult de verblij 
dende zekerheid erlangen, dat uwe edele pogingen voor de zaak der 
vrijhvid niet vruchteloos zijn geweest voor alle de zoodanigen, die zich 
hetoemen van dezelfde afkomst als gij te zijn. Deze staat, door 
Franschen gesticht, van welke het grootste gedeelte zijner inwoners 
afstammen, geniet, als lid van het Amerikaansche bondgeuootschap , 
alle die vrijheden, waarvoor si gestreden eu uw blaed vergoten Lliebt. 
Het matige en wijze gebruik, hetwelk hier de Franschen- vaa deze vri- 
heid gemaakt hebben, beschaamt aile degenen, die hen dezelve onwaar= 
dig verklaarden en u gelasterd hebben ter zake van hun de grootste al- 
ler weldaden te hebben bezorgd, Wanneer gi ons tegenwoordig geluk 
danschouwt, zult gij reeds zelivoldoening ontwaren ; maar, uwe oogen op 
de toekomst vestigende, zult gij inet innig genoegen de steeds toenemende 
„welvaart zien ontgloren. De burgerlijke en_ godsdienstige vrijheid goat 
op hare loopbaan suel voort. Miljoenen menschen zullen met dezelfde 
geestdrift, als ous thans bozielt, de doorluchtige menschenvrienden zee 
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geen, wier e depreheid het ‘grootsche gebouw der Aarraamlngn 


sticht heeft” 
ne erertal ‘Lafayetie beantwoordde de aanspraak vac den g 
amet zijne gewanevriendelijkheid, leder deed vervolgens’ aijn. be 
dist. bij: bemad komen. De Louisaniers schaarden zieh ors ‘den. 
“raal, als-kinderen om eenen vader, -dien zij nâ eere tangdurije 
gheïde ambefzen. Jeder wilde bij hem gehoor erlangen, en ied erkidork 
„de: ok Wit zijnen mond een treffend woord, dat „degene, aan wien. hèt 
„gerigtbrterd, ‘himmer aal vergeten, Al wat hij éptak, kwam uit zó! 
bart „voort. De „generaal stelde op ‘zijne beurt äân-Zijné medeburgers 
on + en zoon Georges. Washington Lafaystte, Benevens zijke vaer d 
„den LePasseur ex de'Syon. * 

Het “was reeds aut eener. De cermoniegieesters beg elden der 
generaal weder naar zijn rijtuig. De stoet, ia welks midden „de-vreern: 
ede consuls zich geschaard häddeú, trok stadwaarts, door eee. ‘talrijke 
rj eerewachten. “Teen de generaal 
‚was aangekomen en git. zijn rijtuig, stapte, begonnen alie klokken: té kris à 
“deu; maen Hoorde het gebalder van het geschat én bet slaan der won bi 
gerwijl, dajzende monden den verdediger der vrijkeid begroeten. _ De 
=gehepen ,'Zlie de rivier bedekten , wared alle van husne vlaggen. voor= } 

De 


gheen 


+ 





men 


en der! Ev BRR DB 
De uitslag van. dit onderzoek aan de en Voracheas van heeren curatoren beant 
„woord hebhende i is -de openbare uitdeeling van belooningen voor gemaakte : vorderin- ; 
= ger ertaanden dag-gelegde vlijt, op Maandag den-6 daarpanvolggude,; in, de. kerke ze-Ì 
wachiëd.:: NMa dat:de rector der Latijnsche scholen alhier gene aumspraal,. betsakkelijk 
het doel van dit feest en de plegtigheid van den, dag, gebsouden hed, hetradeinmes ver } 
‘dienstelijke jongelingen „ achter. eikandes,” deti ‘kegel en’spraken hunne redevoerine 
gen in de velgopde talen uit, als : U. Weijmar, in het Latijn de, amore.pairiae A 
&gubticae walatis matres. B. vân der, Maaten, in het Engelsch, or pätriatiem.;”; P. 


ore 


ij 
; 
d 
L 


Bardintgge Ser: Birgtenct dede première éducation, sur be raste de Iq viës HJ.:f 
grit Ah Hee Lijn, de-rrarälibus tt educationd Cyri mapords, eomdisoriaingerië hj gf 


“Persaridy À “Väillant', in. hèt Hoogduitsch ,- über des BBnschen Bestitrimg } 
enen Moinbrishagen’, „ a lt Néderduitsch; opdr - de: orldadigheik, be} 

“ sschouwd ls gene hoofddeugd. aan het burgerlij ke ‘en maètschappelijke beven’ „Narhet; 
vuitspreken dezer redevoeringen werden, de medailles „als eerste. „prijzen vaar “vorde- 3 
sringen,en goed gedrag, aan de volgende jobgelingen uitgereikt ‚namelijk: Toan de : 


„Beek „TP. Berchenhoff „B. Bosman y J.P.J. Biunings, B. Groll P. Harting , , 


EGA, Löhse, G. Luchtmars , F. van der Maaten, vee: Gouden inadaille,-H, 


“van der Miázten „G. de Meinerszhagen , H‚ 3. Straabman » Ze Paitlant en HT, Wey | 
“mar. Die Boekgeschenken , els tweede prijzen voor vlijt en goed gedrag, werden be- …| 
hg door 4 J. van der. Beek, J Boele sale tref ‚J.C. We Branigs , Nn 


ir vocaal rigzijk begonnen, afgewisseld en besloten. 


ARNHEM, den 23. Junij. 
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